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User manual.
Wireless keyboard OnType 01W

Features:

* Connection: 2.4G

Spill Resistant

Number of Buttons: 105
Button Life: 10 million clicks
Win/MacOS Compatible
Power: 1 x AAA battery
Size: 438 x 139 x 27 mm
Weight: 400 g

BOS

Uputstvo za upotrebu.
Bezi¢na tastatura OnType 01W

Karakteristike:

Veza: 2.4G

Otporan na prolivanje

Broj dugmadi: 105

Button Life: 10 miliona klikova
Win/MacOS kompatibilan
Snaga: 1 x AAA baterija
Veli¢ina: 438 x 139 x 27 mm
Tezina: 400 g

BUL

P1koBoacTBO 3a noTpebuTens.
Beaxunuyna knasuatypa OnType 01W

XapakTtepucTuka:

Bpb3ka: 2.4G

YcToiumB Ha pa3nueu

Bpoi 6yTonu: 105

XuBot ¢ 6yToHM: 10 MUNMOHA KITMKBAHWSA
CbBmecTum ¢ Win/MacOS

3axpaHBaHe: 1 x 6atepusi AAA

Pa3smep: 438 x 139 x 27 mm

Terno: 400 g

e o o o o o o o

CES

Uzivatelska pfirucka.
Bezdratova klavesnice OnType 01W

Vlastnosti:

Pfipojeni: 2.4G

Odolnost proti rozliti

Pocet tlacitek: 105

Knoflik Life: 10 miliontd kliknuti
Kompatibilni s Win/MacOS
Vykon: 1 x baterie AAA
Velikost: 438 x 139 x 27 mm
Hmotnost: 400 g

DEU

Benutzerhandbuch.
Kabellose Tastatur OnType 01W

Kenndaten:

Verbindung: 2.4G
Auslaufsicher

Anzahl der Schaltflachen: 105
Button Leben: 10 Millionen Klicks
Win/MacOS-kompatibel

Macht: 1 x AAA-Batterie

GroRe: 438 x 139 x 27 mm
Gewicht: 400 g

ELL

Eyxeipidio xpriong.
AcUppato TTANKTpoAdyio OnType 01W

XapaKTNPIOTIKA:

Zovdeon: 2.4G

* AVBeKTIKO OTIG SlopPOEG

* Ap18u6g koupmiwy: 105

Button Life: 10 ekatoppUpia KAIK
ZupBaté pe Win/MacOS

loxug: 1 x umatapioa AAA
MéyeBog: 438 x 139 x 27 mm
Bdpog: 400 g

EST

Kasutusjuhend.
Juhtmeta klaviatuur OnType 01W

Omadused:

Uhendus: 2.4G
Lekkekindel

Nuppude arv: 105

Nupu elu: 10 miljonit klopsu
Win/MacOS iihilduv
Voimsus: 1 x AAA patarei
Suurus: 438 x 139 x 27 mm
Kaal: 400 g

FRA

Manuel de I'utilisateur.
Clavier sans fil OnType 01W

Caractéristiques :

Connexion : 2.4G

Résistant aux déversements

Nombre de boutons : 105

La vie des boutons : 10 millions de clics
Compatible avec Win/MacOS
Puissance : 1 x pile AAA

Taille : 438 x 139 x 27 mm

Poids : 400 g

HUN

Felhasznal6i kézikonyv.
ezeték nélkuli billentyizet OnType 01W

Jellemzok:

* Csatlakozas: 2.4G

« Kiomlésallo

* Gombok szama: 105

* Button Life: 10 milli¢ kattintas
* Win/MacOS kompatibilis

* Teljesitmény: 1 x AAA elem

* Meéret: 438 x 139 x 27 mm

Suly: 400 g

KAT

9m3b3smndmob Lsbymddmzgsbymem.
“03909mm 3emsgos@yhs OnType 01W

9sbsLosmydmydo:

3938060: 2.4 3

os03ms%y dcoaMscon

©om33900UL Gsmybmds: 105

@oms 30l Logmgbmy: 10 doemombo s 38396yd00
Win/MacOS os3Ugdsoo

Loddmsgmy: 1 x AAA ds@stns

bmds: 438 x 139 x 27 33

Pmbs: 400 3

KAZ

MaviganaHywbl HyCKaynbIFbl.
CbimcbI3 nepHeTakta OnType 01W

Epekuwwe e3rewenikrepi:

« Bainaubic: 2.4G

Terinyre Tesimai

TymenepaiH canbl: 105

TymenepaiH KbI3MeT eTy Mep3imi: 10 munnuoH Gacy
Win/MacOS yinecimai

Kyat: 1 x AAA Gatapesicbl

©nwewmi: 438 x 139 x 27 Mm

Canmarbl: 400 r

Package contents

Red symbols
can be used
with UK layout

Package Connection

contents
Wireless 1. Open the battery compartment. Insert AAA battery into
keyboard the keyboard. Led indicator will alert if the battery is low.
User manual 2. Remove the USB receiver. Connect USB receiver to
1 x AAA battery computer, namely free USB port. Driver not required.

According to local regulations, your product and/or its battery must be disposed
of separately from household waste. When this product has reached the end
of its service life, take it to a recycling facility designated by local authorities.

If you have any questions before returning your device to the store, please
email us at support@canyon.eu or you can chat with us at the website
canyon.eu/user-help-desk.

Sadrzaj paketa Veza

. 1. Otvorite odeljak za baterije. Umetnite AAA bateriju u
BeZi¢na tastatura | tastaturu. LED indikator ée vas upozoriti ako je baterija

Uputstvo za prazna.
upotrebu 2. UKlonite USB prijemnik. Povezite USB prijemnik sa
1 x AAA baterija racunarom, odnosno slobodnim USB portom. Voza¢ nije

potreban.

Prema lokalnim propisima, vas proizvod i/ ili njegova baterija moraju se odlagati
odvojeno od kuénog otpada. Kada ovaj proizvod istekne svoj radni vijek,
odnesite ga u pogon za reciklazu koji su odredile lokalne vlasti.

Ako imate bilo kakvih pitanja prije nego $to svoj uredaj vratite u trgovinu,
posaljite nam e-po$tu na support@canyon.eu ili mozZete razgovarati s nama
na web stranici canyon.eu/user-help-desk.

CbAabpxKaHue Ha

Bpt3ka
onakoBkaTa

BeaxuuHa Knasua- 1. OTBOpETE OTAENeHMeTOo 3a 6aTtepun. MNocTaBete
Typa 6atepusita AAA B knaeuatypara. CBETOANOOHUAT

vHOmMKaTop Le npeaynpeaum 3a uatolleHa 6atepus.
PbkoBoacTso 3a

notpebutens
1 x Gatepusi AAA

2. N3Bapete USB npvemHuka. Cebpxete USB
npuemMHMKa KbM KOMNKOTBPA, @ UMEHHO KbM cBobo-
neH USB nopr. He ce uswncksa Bogay.

CbIMacHo MeCTHUTE pasnopeAbu BalWST MPOAYKT U/Mnn Heroeata Gatepusi
TpsibBa Aa Ce U3XBLPIISAT OTAEMNHO OT GUTOBKTE OTNaAbLy. Korato T03u npogyKT
LOCTUTHE Kpasi Ha EKCMNOaTaLMOHHIS CU XXWBOT, 3aHECETE 0 B CbOPLKEHWE 3a
peuuKnpaHe, onpeaeneHo oT MECTHUTE BRacTy.

Ako nmaTe BBNpOCK, NPean Aa 3aHeceTe yCTPOWCTBOTO B Mara3vHa, nuile-
Te HW Ha uMeiin agpeca support@canyon.eu unv B YaTt Ha yeb cTpaHuua
canyon.bg/user-help-desk.

Obsah baleni Pripojeni
B?deét'OVé 1. Otevrete pfihradku na baterie. VloZte do klavesnice
klavesnice baterii AAA. Na vybiti baterie upozorni LED indikator.
UZivatelska 2. Vyjméte pfijima¢ USB. Pfipojte pfijimag USB k
prirucka pocitaci, konkrétné k volnému portu USB. Ridi¢ neni
1 x baterie AAA | nutny.

Podle mistnich predpist musi byt vas vyrobek a/nebo jeho baterie likvidovany
oddélené od domovniho odpadu. Po skonéeni Zivotnosti tohoto vyrobku jej
odevzdejte do recyklacniho zafizeni uréeného mistnimi Urady.

Pokud mate jakékoli dotazy, napiste nam na adresu support@canyon.eu nebo
s nami chatujte na adrese czech.canyon.eu/user-help-desk jesté predtim, nez
zafizeni odnesete do prodejny.

Inhalt der

Verpackung Verbindung

1. Offnen Sie das Batteriefach. Legen Sie eine AAA-
Kabellose Tastatur | Batterie in die Tastatur ein. Eine LED-Anzeige zeigt an,
wenn die Batterie schwach ist.

Benutzerhandbuch

2. Entfernen Sie den USB-Empfanger. Schlielen Sie
1 x AAA-Batterie

den USB-Empféanger an den Computer an, und zwar an
einen freien USB-Anschluss. Fahrer nicht erforderlich.

GemaR den ortlichen Vorschriften muss |hr Produkt und/oder sein Akku
getrennt vom Hausmiill entsorgt werden. Wenn dieses Produkt das Ende seiner
Lebensdauer erreicht hat, flihren Sie es einer von den ortlichen Behdrden
bestimmten Recyclinganlage zu.

Wenn Sie Fragen haben, wir sind froh diese zu beantworten, bevor Sie Ihr Geréat
in den Laden bringen, senden Sie uns bitte eine E-Mail an support@canyon.eu
oder chatten Sie mit uns unter de.canyon.eu/user-help-desk.

Nepiexdpevo

N Zuvdeon
OUOKEUATIAg

1. Avoi€Te Tn Brikn Twv PTTATAPIWY. TOTTOBETAOTE TV
ptratapia AAA aTto TTANKTPOAGYI0. H evOEIKTIKA Auxvia
Led Ba eidoTroIoel €dv n PTratapia gival XapnAr.
Eyxeipidio xpriong | 2. AgaipéoTe 1o déktn USB. ZuvdéoTe To déktn USB

i oTov uttoAoyIoTH, dnAadn oTnv eAelBepn BUpa USB. Aev
1 x pmarapia AAA | grraireiran oBnyoc.

AcuUpparo
TTANKTPOAGYIO

ZUP@WVa PE TOUG TOTTIKOUG KavoviopoUg, To TTpoidv oag Kai/fj n pTratapia Tou
TIPETTEI VO ATTOPPITITOVTOI §EXWPIOTA OTTO Ta OIKIAKE atroppippaTta. Otav autd 1o
TIPOidV PTACEl 0TO TEAOG TNG (WG TOU, TTAPAKAAOUNE VO TO PETAPEPETE OE £Evav
XWPO avakUKAWONG TToU £XEl OPIOTEN OTTO TIG TOTTIKEG APXEG.

Edv éxeTe 0TTOIE00NTIOTE EPWTAOEIG TIPIV ETTIOTPEYETE T CUOKEUN GTO KATAOTNHA,

TrapakaAoUpe oTeNTE pog email oTo support@canyon.eu 1| UTIOpPEiTE va
OUVOUIAAOETE Hadi pag oTnv IoTooeAida canyon.eu/user-help-desk.

Pakendi sisu Uhendus

1. Avage patareipesa. Sisestage klaviatuuri AAA patarei.

Juhtmeta ag& > . ol
Klaviatuur LED-indikaator annab marku, kui aku on tihi.
Kasutusjuhend 2. Eemaldage USB-vastuvétja. Uhendage USB-

. vastuvétja arvutiga, nimelt vaba USB-port. Juhti ei ole
1 x AAA patarei

vaja.

Vastavalt kohalikele eeskirjadele tuleb teie toode ja/vdi selle aku
kodumajapidamisjaatmetest eraldi ara visata. Kui selle toote kasutusiga on
I6ppenud, viige see kohalike ametiasutuste maaratud ringlussevétukohti.

Kui teil on kisimusi, saatke meile e-kirja aadressil support@canyon.eu voi
vestle meiega aadressil canyon.eu/user-help-desk, enne kui te oma seadme
kauplusesse viima hakkat.

Contenu du paquet Connexion

1. Ouvrez le compartiment a piles. Insérez la pile AAA
dans le clavier. Un voyant lumineux vous avertit si la
batterie est faible.

Clavier sans fil
Manuel de ['utilisateur
1 x pile AAA

2. Retirez le récepteur USB. Connectez le récepteur
USB a l'ordinateur, c'est-a-dire a un port USB libre. Le
conducteur n'est pas nécessaire.

Selon la réglementation locale, votre produit et/ou sa batterie doivent étre
éliminés séparément des déchets ménagers. Lorsque ce produit a atteint la fin
de sa vie utile, apportez-le a un centre de recyclage désigné par les autorités
locales.

Si vous avez des questions, veuillez nous envoyer un courriel a
support@canyon.eu ou discuter avec nous sur canyon.eu/user-help-desk
avant d'apporter votre appareil au magasin.

A csomag

tartalma Kapcsolat

Vezeték nélkiili 1. Nyissa ki az elemtartot. Helyezze be az AAA elemet

billenty(izet a billenty(izetbe. Led kijelz6 figyelmeztet, ha az
. akkumulator alacsony.
Felhasznaloi . . i
keézikonyv 2. Vegye ki az USB-veviegységet. Csatlakoztassa az
USB-veviéegységet a szamitégéphez, nevezetesen a
1 xAAA elem

szabad USB-porthoz. Sofér nem sziikséges.

A helyi eléirasoknak megfeleléen a terméket és/vagy annak akkumulatorat a
héaztartasi hulladéktdl elkilonitve kell megsemmisiteni. Ha ez a termék elérte
élettartamanak végét, vigye el a helyi hatdésagok altal kijeldlt Ujrahasznositd
létesitménybe.

Ha barmilyen kérdése van, kérjik, kildjon egy e-mailt a support@canyon.
eu e-mail cimre, vagy irjon rank csevegésben a canyon.eu/user-help-desk
weboldalon, miel6tt készlilékét a boltba vinné.

3539 0L dobssmlo 3533060

pEa o 1. 35bULBoo ds@stnol gsbymazampds. hscogo
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1 X AAA ds@strns 3M030v9GoMsb, 39fdme, asbm USB 3mem@msb.
9ddmmemo 36 s¢0L LsFotm.

30030mMdM030  MYFNMsEeYdolL  msbsbdso, ™J3nbo 3dmonidoe ©s/sb
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0 333300 013037 89300063900 Imfymdommdol FsmsBosdo sdMEds3c),
30bmzgm, 3sdma303bs36mm gm.ambEs dobsdsemnb) support@canyon.eu
36 8ggadmoso Hlsyndhmos Aznbmsb 39da396m0%) canyon.eu/user-help-desk.

MakeT Ma3amyHbI Bannanbic

CbIMCbI3 NIepHe- | 1. Batapesi 6oniMiH allbiHbI3. AAA GaTapesichiH nepHe-
TakTa TakTara canbiHbI3. XKapblk AMoAThI MHAMKaTop Gatapes

MNaitganaHywb! 3apsabl a3 GonfaH xafganaa eckepreai.

HyCKaynbifbl 2. USB kabbingarbiliTbl anbiHbi3. USB pecusepiH

1 x AAA 6aTa- KOMIbIOTepre KOCbIHbI3, atan antkaHaa 6oc USB noptbi.
peschbl [paiiBep kaxeT emec.

KeprinikTi epexenepre caikec Ci3fiH ©HIMIHi3 )XeHe/Hemece OHbIH GaTapeschbl
TYPMbICTbIK KangblkTapaaH 6enek xombinybl kepek. byn eHiMHIH Kpl3MeT eTy
Mep3imi asiKTanFaHHaH KeliH OHbl XeprinikTi 6unik TaraiblHAaraH kaiTa eHaey
3aybITblHa anapbiHbI3.

Erep cisge kaHpaih ga Gip cypakrap TyblHAaca, KypbinfbiHbI3AbI AYKEHre
anapmac GypbiH support@canyon.eu 3MeKTPOHAbIK MOLWTaCbiHAa Hemece
canyon.eu/user-help-desk caiiTbiHaa cennecinis.

Connection and changing the keyboard layout

v Layout Net
Layout Ne2

aaaaenenE
fiz DD

SAFETY INSTRUCTIONS

Read carefully and follow all instructions before using this

product.

1. Do not expose the mouse to excessive moisture, water or

dust. Do not install in rooms with high humidity and dust level.
2. Do not expose the mouse to heat: do not place it close to heating appliances,
and do not expose it to direct sun rays.

3. The product shall be connected to the power supply source of the type
indicated in the operation manual only.

4. Never spray liquid detergents. Use only dry clothes for device cleaning.

WARNING
It is forbidden to dismantle the device. Attempt to repair this device is not
recommended and leads to cancellation of the warranty.

SIGURNOSNE UPUTSTVA
Pazljivo procitajte i slijedite sva uputstva prije koriStenja ovog
proizvoda.
1. Ne izlaZite uredaj prekomjernoj vlazi, vodi ili prasini. Ne
postavljati u prostorije sa visokom vlazno$c¢u i prasinom.
2. Ne izlazite uredaj toplini: ne postavljajte ga blizu uredaja za grijanje i ne
izlazite ga direktnim sunéevim zracima.
3. Proizvod mora biti priklju¢en samo na izvor napajanja tipa koji je naznacen u
uputstvu za upotrebu.

4. Nikada nemojte prskati te¢ne deterdZente za CiS¢enje. Uredaj Cistite iskljucivo
krpom.

UPOZORENJE
Zabranjeno je rastavljanje uredaja. PokuSaj popravke ovog uredaja se ne
preporucuje i dovodi do ponistavanja garancije.

WHCTPYKLUU 3A BE3OMACHOCT

MpoyeTeTe BHUMATENHO U CrieABaiiTe BCUYKN MHCTPYKLMK, Npe-
[V [ja N3nonasaTte TO3W NPOAYKT.
1. He uwsnaraiite knaBnaTypaTa Ha npekoMepHa Brara, Boga
vnu npax. He nHcTanmpaiite B NOMeLLEHUS C BUCOKA BMaXXHOCT
1 BUCOKO HMBO Ha npax.
2. He nanaraiite knaBuatypara Ha TONnuHa: He s nocTassiTe 6nv3o [o Harpe-
BaTeNHW ypeau v He st u3naraiTe Ha AUpeKTHa CibHYeBa CBETNMHA.
3. MpopykTbT TpsibBa Aa 6bAe CBbP3aH KbM W3TOYHUKA Ha 3axpaHBaHe OT Mo-
COYEHVS TN camo B PbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoataums.
4. Hukora He npbckanTe TeYHW npenapati. 3a NOYUCTBAHE Ha YCTPOMCTBOTO
13rnonseaiTe camo Cyxu matepuani.

NPEAYNPEXOEHUE
PasrnobsiBaHeTo Ha yCTPOICTBOTO € 3abpaHeHo. OnNnUTUTe 3a PEMOHT Ha ToBa
YCTPOWCTBO He Ce NpenopbyBaT U BOAST A0 NpeKpaTaBaHe Ha rapaHuuaTa.

BEZPECNOSTNI INSTRUKCE

Pred pouzitim tohoto vyrobku si pozorné prectéte navod a
dodrzujte vS§echny pokyny.

1. Nevystavujte my$ nadmérné vihkosti, vodé nebo prachu.
Neinstalujte v mistnostech s vysokou vlhkosti a prasnosti.

2. Nevystavujte mys$ teplu: neumistujte ho do blizkosti topnych zafizeni a
nevystavujte ho pfimému sluneénimu zareni.

3. Vyrobek musi byt pfipojen ke zdroji napajeni uvedeného v navodu.

4. Nikdy na pfistroj nestiikejte tekuté Cistici prostfedky. Pristroj Cistéte pouze
suchym hadfikem.

VAROVANI
Zafizeni je zakazano demontovat. Pokus o opravu tohoto zafizeni se
nedoporucuje a vede ke ztraté zaruky.

SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie die Anweisungen sorgfaltig durch und befolgen Sie
sie, bevor Sie dieses Produkt verwenden.
1. Setzen Sie das Gerét nicht iberméaRiger Feuchtigkeit, Wasser
oder Staub aus. Nicht in Rdumen mit hoher Luftfeuchtigkeit und
Staubbelastung aufstellen.
2. Setzen Sie das Gerét nicht der Hitze aus: Stellen Sie es nicht in der Nahe von
Heizgeraten auf, und setzen Sie es nicht der direkten Sonneneinstrahlung aus.
3. Das Produkt darf nur an die in der Betriebsanleitung angegebene Stromquelle
angeschlossen werden.

4. Sprithen Sie niemals fliissige Reinigungsmittel. Reinigen Sie das Gerat nur
mit einem Tuch.

WARNUNG
Es ist verboten, das Gerat zu zerlegen. Der Versuch, dieses Gerat zu reparieren,
wird nicht empfohlen und flihrt zum Erléschen der Garantie.

OAHTFIEZ AZ®OAAEIAL
AlaBAoTe TTPOCEKTIKA Kal akoAoubriaTe OAeg Tig odnyieg TpIv
XPNOILOTTOINCETE QUTO TO TTPOIGV.
1. Mnv ekBETETE T OUOKEUN O€ UTTEPROAIKN Uypaaia, vepo r) akovn.
Mnv Tnv eykaBIoTATE O€ XWPOUG e UYNAA uypacia Kai oKov.
2. Mnv ekBéTteTe TN OUOKEUr) Ot BeEPUOTNTA: PNV TNV TOTTOBETEITE KOVTE OF
OUOKEUEG BEPUAvVONG Kal PNV TNV eKBETETE 0€ APETO NAIAKS PWG.
3. To Trpoidv TIPETTEl va ouvOEETal JOVO PE TNV TINYT TPopodoaiag Tou TUTToU
TIOU ava@EPETaI OTO EYXEIPIDIO AEITOUpYiag.

4. ToTé pnv wekddete uypd KaBaPIOTIKA. XpNOIMOTIOINOTE JOVO OTeYVA TTavid yia
TOV KaBAPIoPS TNG CUTKEUNG.

MNPOEIAOMO'THZH
ATrayopeUeTal N atroouvappoAdynaon TNG OUOKEUNG. H TTpooTTdeia eTOKEUrg
QUTAG TNG CUOKEUNG eV GUVIOTATAI Kal 08NYEl 0€ aKUPWON TNG £yyUnong.

OHUTUSJUHISED

Enne toote kasutamist lugege hoolikalt 1abi ja jargige koiki
juhiseid.

1. Arge pange seadet kokku ligse niiskuse, vee vai tolmuga.
Arge paigaldage korge niiskuse ja tolmuga ruumidesse.

2. Arge pange seadet kuumuse kitte: &rge asetage seda kiitteseadmete
lahedusse ja arge pange seda otsese paikesekiirguse katte.

3. Toode tuleb Ghendada ainult kasutusjuhendis naidatud tlipi toiteallikaga.

4. Arge kunagi pihustage vedelaid puhastusvahendeid. Puhastage seadet ainult
lapiga.

HOIATUS
Seadme demonteerimine on keelatud. Selle seadme parandamise katse ei ole
soovitatav ja toob kaasa garantii tiihistamise.

CONSIGNES DE SECURITE

Lisez attentivement et suivez toutes les instructions avant
d'utiliser ce produit.

1. N'exposez pas |'appareil a une humidité excessive, a I'eau ou
ala poussiére. Ne pas installer dans des piéces ou I'humidité et
la poussiére sont élevées.

2. Ne pas exposer |'appareil a la chaleur : ne pas le placer a proximité d'appareils
de chauffage et ne pas I'exposer aux rayons directs du soleil.

3. Le produit doit étre connecté a la source d'alimentation électrique du type
indiqué dans le manuel d'utilisation uniquement.

4. Ne jamais pulvériser de détergents liquides. Nettoyez I'appareil avec un
chiffon uniquement.

AVERTISSEMENT
Il est interdit de démonter |'appareil. Toute tentative de réparation de cet
appareil est déconseillée et entraine I'annulation de la garantie.

BIZTONSAGI UTASITASOK

A termék haszndlata el6tt olvassa el figyelmesen és kdvesse
az Osszes utasitast.

1. Ne tegye ki a készlléket tulzott nedvességnek, viznek
vagy pornak. Ne telepitse magas paratartalmi és poros
helyiségekben.

2. Ne tegye ki a késziiléket hének: ne helyezze fiitéberendezések kozelébe, és
ne tegye ki kozvetlen napsugarzasnak.

3. A terméket csak a kezelési Utmutatoban megadott tipust aramforrashoz
szabad csatlakoztatni.

4. Soha ne permetezzen folyékony tisztitdszereket. A késziléket csak ronggyal
tisztitsa.

FIGYELMEZTETES
A készilléket tilos szétszerelni. A késziilék javitdsanak megkisérlése nem
ajanlott, és a garancia megsz(inéséhez vezet.
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KAYINCI3OIK H¥CKAYNAPbI

Byn eHiMAi KonpaHap anabiHAa MYKWSIT OKbIM LUbIFBIHBI3 koHe
Gaprblk Hyckaynapabl OpbIHAAHbI3.
1. KypbinfblHbl lWIamMagaH TeiC bifiFanfa, Cyfa HeMece Luadfa

ylbipaTnaHpl3. blnFangpinbifbl MeH WaHbl Xofapbl 6enmenepre
opHaTtyfa 6onmanabl.

2. KypbInfbiHbl Kbi3aplpyFa )on 6epMeHi3: OHbl XbINbITY KypbiFbinapbiHa XakbiH
KOVMaHbI3 XaHe KYH CoyneciHiH Tikeneii TycyiHe xon 6epmeHia.

3. OHIM Tek nampganaHy HyckayrbifblHAA KepceTinreH Typperi kKyaT kesiHe
KOCbINybl KepeK.

4. ELLIKaLIJaH CyﬁblK TalanafbiL XyfbIl 3aTTapbl WallnaHbI3. KyprJ'Iﬂ:IHbI TeKk
wybepekneH TasanaHb3.

ECKEPTY
KypbinfbiHbl GeniuekTeyre ThilibIM canbiHagbl. Byn KypbinFbiHbI XeHaeyre ape-
KeT )acay YCbIHbINMManabl XaHe KeninaikTiH XoublnyblHa akeneai.

Changing the battery

Low-voltage
indicator

-

Troubleshooting

Problem Solution
1.1 It is possible that one of the keys is “fused”. Keypad
1.The faults can be caused by a technological defect in the
keyboard keyboard, as well as from debris or water in the keyboard.
does not work . .
properly It's not recommended to perform self-cleaning of the
keyboard.
2.1 Check whether the device supports your operating
2. Keyboard system.
doesn’t work 2.2 Enter the BIOS setup and make sure that the USB-port
is enabled. Try to reset and save BIOS to default settings.

If the actions from the above list do not contribute to problem solving, please
contact the support a at CANYON site canyon.eu/user-help-desk

Rjesavanje problema

Problem Rjesenje

1.1 Moguce je da je jedan od kljueva ,spojen“. Greske
na tastaturi mogu biti uzrokovane tehnoloskim kvarom na
tastaturi, kao i zbog krhotina ili vode u tastaturi.

1. Tastatura
ne radi kako

treba L L
Ne preporucuje se samociscenje tastature.

2.1 Provjerite podrzava li uredaj va$ operativni sistem.

2. Tastatura 2.2 Udite u BIOS podesavanje i uverite se da je USB port
ne radi omogucen. Poku$ajte da resetujete i sacuvate BIOS na
podrazumevane postavke.

Ukoliko navedene upute s gornjeg popisa ne doprinose rieSavanju problema,
kontaktirajte CANYON tim za podrsku na canyon.eu/user-help-desk.

oTCTpaHﬂBaHe Ha HeM3npaBHOCTU

MpoGnem PeweHne

1.1 Bb3MOXHO e efinH oT kntoyoBeTe Aa e "cnat". MNoBpeau-
Te Ha knaBuaTypaTa MoraT fa ce AbMKaT Ha TEXHOMOrn4eH
fedekT B knaBuaTtypata, KakTo U Ha 3aMbpCsiBaHUs WUIn
BOAa B knaBuaTtypara.

He ce mpenopbyBa Aa M3BbpLUBATE CaMOMOYUCTBaHE Ha
KnaBuaTtypara.

1. KnaBuatypa-
Ta He paboTu
npaBuMHO

2.1 MpoBepeTe Aanu yCTpPoCTBOTO NOAABbPXKa BalLaTa one-
paLyvoHHa cucTema.

2.2 Bneate B HacTpolikute Ha BIOS u ce yseperte, ye USB-
nopTbT € akTuBupaH. OnuTaiTe ce Aa Bb3CTaHOBUTE U 3a-
nasuTe HacTpoikuTe no nogpasbupaxe Ha BIOS.

2. KnaBuatypa-
Ta He paboTu

CEMl ek € 2

All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smémice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na

www.canyon.eu

A DEPOSER A DEPQSER
EN MAGASIN EN DECHETERIE

Cet appareil
et ses accessoires
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

WARRANTY

The warranty period starts from the day of the product purchase from CANYON
authorized SELLER. The date of purchase, is the date specified on your sales
receipt or on the waybill. During the warranty period, repair, replacement or
refund for the purchase shall be performed at the discretion of CANYON. In
order to obtain warranty service, the goods must be returned to the Seller at the
place of purchase together with the proof of purchase (receipt or bill of lading).
2 years warranty from the date of purchase by the consumer. The service life
is 2 years. Additional information about the use and warranty is available at
canyon.eu/warranty-terms

Date of manufacture: (see at the package). Made in China.

Manufacturer: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Importer/distributor: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101 Limassol, Cyprus, asbis.com.

GARANCIJA

Garantni rok pocinje te¢i od dana kupovine proizvoda od CANYON ovlastenog
PRODAVACA. Datum kupovine je datum naveden na vadem radunu ili na
tovarnom listu. Tokom garantnog roka, popravka, zamena ili povracaj novca za
kupovinu ¢e se vrsiti prema diskrecionom pravu CANYON-a. Za ostvarivanje
garantnog servisa, roba mora biti vracena Prodavcu na mjestu kupovine
zajedno sa dokazom o kupovini (priznanica ili tovarni list). 3 godine garancije
od datuma kupovine od strane potroSaca. Vek trajanja je 3 godine. Dodatne
informacije o upotrebi i garanciji dostupne su na canyon.eu/warranty-terms.

Datum proizvodnje: (naveden na pakiranju). Proizvedeno u Kini.

Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

FAPAHLMA

FapaHUMOHHMAT CpOK 3anoysa Aa Teye OT [eHs Ha 3akynyBaHe Ha npoaykTa
ot otopusupanust NMPOOABAY Ha CANYON. [latata Ha nokynkata e fa-
TaTa, nocovyeHa B KacoBaTta Genexka wnu B TOoBapuTenHuuara. Mo Bpeme
Ha rapaHunmoHHUA nepuos PeMOHTBT, 3amMsaHaTa UM Bb3CTaHOBSBAHETO Ha
cymara 3a nokynkata ce ussbplusaT no npeueHka Ha CANYON. 3a ga no-
TyynTe rapaHUMOHHO obcnykBaHe, cTokuTe TpsibBa Aa GbaaT BbpHaTW Ha
MpopaBaya Ha MSICTOTO Ha MOKyMkaTa 3aefHO C [0Ka3aTencrBoTo 3a MoKyn-
Ka (kacoBa Genexka wnv ToBapuTeNnHULA). 2 roAUHW rapaHuus OT Jartarta Ha
3aKkynyBaHe OT notpebutens.. CpokbT Ha ekcnnoartauus e 2 roauHu. Jonbr-
HUTeNHa nHgopMaums 3a ynotpebara v rapaHuMsTa MoXeTe Ja HamepuTe Ha
canyon.bg/harantsyonny-uslovyia

[lata Ha npou3BoACTBO: (BUXTe Ha onakoBkara). MponaseaeHo B Kutai.
Mp Ten: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,

Ako fencTBusiTa OT FOPHUSI CMUCBK He AOMpuUHecaT 3a pellaBaHe Ha npo-
6nema, Mons, CBbpXeTe ce C ekuna 3a nopgapbxka Ha caiita CANYON
canyon.eu/user-help-desk

Reseni problému

Problém Reseni

1.1 Je mozné, Ze jeden z kli¢h je "srostly". Poruchy

1. Klavesnice | yjavesnice mohou byt zptisobeny technologickou zavadou

nefunguje klavesnice a také negistotami nebo vodou v klavesnici.
spravné L L e .
Nedoporucuje se provadét samocisténi klavesnice.
2.1 Zkontrolujte, zda zafizeni podporuje vas operaéni
| . systém.
2. Klavesnice . i .
nefunguje 2.2 Vstupte do nastaveni systému BIOS a zkontrolujte,

zda je povolen port USB. Zkuste obnovit a ulozit vychozi
nastaveni systému BIOS.

Pokud akce z vySe uvedeného seznamu nepfispéji k vyfeSeni problému, obratte
se na tym podpory na strankach CANYON czech.canyon.eu/user-help-desk.

Fehlersuche

Problem Losung

1.1 Es ist moglich, dass eine der Tasten "verschmolzen" ist.
. Tastaturfehler kdnnen durch einen technischen Defekt in
1. Die Tastatur | ger Tastatur, aber auch durch Schmutz oder Wasser in der

funktioniert Tastatur verursacht werden.
nicht richtig X . . -
Es wird nicht empfohlen, die Selbstreinigung der Tastatur

durchzufiihren.

2.1 Uberpriifen Sie, ob das Gerét Ihr Betriebssystem
unterstiitzt.

2.2 Rufen Sie das BIOS-Setup auf und stellen Sie sicher,
dass der USB-Anschluss aktiviert ist. Versuchen Sie, das
BIOS auf die Standardeinstellungen zuriickzusetzen und zu
speichern.

2. Die Tastatur
funktioniert
nicht

Sollten die MaRnahmen aus der obigen Liste nicht zur Problemlésung
beitragen, wenden Sie sich bitte an das Support-Team der CANYON-site
de.canyon.eu/user-help-desk.

AvTipeTOTION TPORANUATWY

NpoBAnua Auon

1.1 Eivar mBavo éva amd 1a TAfKTpa va gival "Aiwpévo”.

1. To | O1 BAGBeg OTO TTANKTPOAGYIO WTTOPEi va ogeilovtal o€
TANKTPOAGYIO | reyvohoyikd eAGTTwHG Tou TIANKTpoAoyiou, KaBWS Kal OE
Bev AEITOUPYED | goumiia 1 vepd GTO TIANKTPOAGYIO.

owoTd

Aev ouvioTtartal o auTokaBapIoudg Tou TTANKTPOAoyiou.

2.1 EANéyETE av n ouokeury urooTnpilel 1o AsiToupyikd oag
2.To ovompa.

")\HKTPO)\GV'OV 2.2 Mreite oTn pUBUIoN BIOS kai BeBaiwbeire 611 n BUpa USB
Sev AeIToupYEi | givan evepyoTroinuévn. MpooTIaBAoTE Vo ETTAVAQEPETE KAl VOl
amoBnkeUoeTe To BIOS oTig TTpoeTmAEypéVEG pUBIOEIG.

Edv o1 mapamavw evépyeleg dev oupBaAAouv oTnv €TriAUGN Tou TTPOBAfHATOG,
TIOPOKAAOUPE  ETTIKOIVWVACTE PE TNV opdda umooTipigng NG Canyon:
canyon.eu/user-help-desk

Veaotsing

Probleem Lahendus

1.1 Voimalik, et ks votmetest on "sulatatud". Klaviatuuri
1. Klaviatuur ei | rikkeid vdivad pdhjustada nii tehnoloogiline viga klaviatuuris
todta korralikult | kui ka prahi voi vesi klaviatuuris.

Klaviatuuri isepuhastust ei ole soovitatav teostada.

2.1 Kontrollige, kas seade toetab teie operatsioonisiisteemi.

2. Klaviatuur ei | 2.2 Sisestage BIOSi seadistus ja veenduge, et USB-port on
toota lubatud. Proovige lahtestada ja salvestada BIOS vaikimisi
seaded.

IKui Ulaltoodud loetelus toodud tegevused ei aita probleemi lahendamisele
kaasa, votke palun Uhendust CANYONi tugimeeskonnaga aadressil
canyon.eu/user-help-desk.

Dépannage

Probléme Solution

1.1 Il est possible que I'une des touches soit "fusionnée".
. Les défaillances du clavier peuvent étre dues a un défaut
1. Le clavier ne | tgchnologique du clavier, ainsi qu'a la présence de débris ou

fonctionne pas | yeay dans le clavier.
correctement )
Il n'est pas recommandé d'effectuer un auto-nettoyage du

clavier.

2.1 Vérifiez si I'appareil est compatible avec votre systéme

. d'exploitation.
2. Le clavier ne )
fonctionne pas | 2-2 Entrez dans la configuration du BIOS et assurez-vous

que le port USB est activé. Essayez de réinitialiser et
d'enregistrer les paramétres par défaut du BIOS.

Si les actions de la liste ci-dessus ne permettent pas de résoudre le
probléme, veuillez contacter I'équipe d'assistance sur le site CANYON
canyon.eu/user-help-desk

Hibaelharitas

Probléma Megoldas
1.1 Lehetséges, hogy az egyik billentyli "6sszeolvadt".
1;A . A billentylizet meghibasodasat okozhatja a billentylizet
billentylzet | technolégiai hibsja, valamint a billentylizetbe keriilt
nem mikodik | tsrmelék vagy viz.
megfeleléen . o B
A billenty(izet 6ntisztitasa nem ajanlott.
2.1 Ellenérizze, hogy a késziilék tamogatja-e az On
oA operacids rendszerét.
billentyﬂzet 2’.2 Lépjen be a BIOS-beéIIl’té§okba, és gyézF")djlb'n meg
nem mikédik réla, hogy az USB-port engedélyezve van. Prébélja meg
visszadllitani és elmenteni a BIOS-t az alapértelmezett
beallitasokra.

IHa a fenti listin szereplé intézkedések nem segitenek a probléma
megoldasaban, kérjlik, forduljon a CANYON c a canyon.eu/user-help-desk
cimen.
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o N4 o 00B9JG00, 3U)39 3305 MBY 2B mO
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canyon.eu/user-help-desk.

AxaynbIKTapabl %ot

Macene Wewim

1.1 MepHenepaiH Bipi «KopbITbINFaH» Gonybl MyMKiH. Mep-
HeTakTa akaynapbl nepHeTakTajarbl TEXHONMOTMANbIK aka-
1. TlepHeTakTa | ynay  conpait-ak nepHeTakTapafsl KoKbiCTapaaH Hemece

AYPBIC KYMBIC | cynay TybIHAAYbI MYMKIH.
icTemeiiai o
MepHeTakTaHbl ©3AiriHeH Tasanayabl OpbiHAAY YCbIHbIM-
mangbl.

2.1 Kypbinfbl onepaumnsinblk XXyWeHisai KonganTbiHbIH Tek-
2. MepHeTakta | CEPiHi3.

KYMbIC icte- 2.2 BIOS napametpnepiH eHrisin, USB nopTbiHbIH
menai KoCblIrnFaHblHa ke3 xeTkisiHi3. BIOS napametpnepiH kanmbi-
Ha KenTipin, eaenki napameTprepre cakTan KepiHia.

YKorapbiparbl Tisimaeri apekeTTep MaceneHi weluyre kemektecnece, CANYON
calTbiHAaFbl Korpay kepceTy TobbiHa xabapnackiHbi3 canyon.eu/user-help-desk.

Tumacon, Kunbp, +357 25 857000, asbis.com

MpoayKkThT € B CbOTBETCTBME C M3nckaHuATa Ha [upektusa 2015/863/EC (or
other) Becuuku geknapauuv moxe aa uaternute ot yeb cainT https://canyon.bg/
sertifikati/ n/mnu http://canyon.eu/certificates, Tbpceiiku no mogena Ha ycTpon-
CTBOTO.

ZARUKA

Zaruéni doba zacind béZet ode dne zakoupeni vyrobku u autorizovaného
prodejce CANYON. Datum nakupu je datum uvedené na prodejnim dokladu
nebo na prepravnim listu. Béhem zaruéni doby bude oprava, vyména
nebo vraceni penéz za zakoupeny vyrobek provedeno podle uvazeni
spole¢nosti CANYON. Pro ziskani zaruéniho servisu musi byt zbozi vraceno
prodavajicimu v misté nakupu spolu s dokladem o nakupu (u¢tenkou nebo
néakladnim listem). zéruka 2 roky od data zakoupeni spottebitelem. Zivotnost
je 2 roky. Dalsi informace o pouzivani a zaruce jsou k dispozici na adrese
czech.canyon.eu/warranty-terms.

Datum vyroby: (viz obal). Vyrobeno v Ciné.

Vyrobce: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Kypr, +357 25 857000, asbis.com

GARANTIE

Die Garantiezeit beginnt mit dem Tag des Produktkaufs bei einem von CANYON
autorisierten VERKAUFER. Das Kaufdatum ist das Datum, das auf lhrem
Kaufbeleg oder dem Frachtbrief angegeben ist. Wahrend der Garantiezeit
erfolgt die Reparatur, der Ersatz oder die Rickerstattung des Kaufpreises
nach dem Ermessen von CANYON. Um eine Garantieleistung zu erhalten,
muss die Ware zusammen mit dem Kaufbeleg (Quittung oder Frachtbrief) an
den Verkaufer am Ort des Kaufs zurlickgeschickt werden. 2 Jahre Garantie
ab dem Datum des Kaufs durch den Verbraucher. Die Nutzungsdauer betragt
2 Jahre. Weitere Informationen zur Nutzung und Garantie finden Sie unter
de.canyon.eu/warranty-terms.

Herstellungsdatum: (siehe auf der Verpackung). Hergestellt in China.

Hersteller: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Zypern, +357 25 857000, asbis.com

EFTYHZH

H Tepiodog eyyunong &ekivd amé Tnv nuépa ayopds Tou TTpoidvTog amod Tov
eouaiodotnuévo TwANnTA TG Canyon. H nuepopnvia ayopdg eival autr TTou
avaypd@eTal oTnv amrédeIgn TWANONG ) oTo deATio aTmooToARG. Katd Tn didpkeia
NG TEPI6OOU £yyUNONG, N ETTIOKEUN, N AVTIKATACTAON 1 N ETMOTPOPH XPNHATWY
yia TNV ayopd Tpaygatotroigital kard tnv kpion tng Canyon. MNa va AdBeTe
utnpeaia eyyinang, Ta ayadd TTPETTEl va £TTIOTPAPOUV OTOV TTWANTH OTOV TOTTO
ayopdg padi ue Tnv amodeign ayopdg (ammodeign fj SeATio atroaToARG). 2 Xpévia
€yyounon amd TV nuepopnvia ayopdg améd Tov KatavaAwTr). H didpkeia {wrig
gival 2 xpovia. ETTAéov TTANpo@opieg OXETIKG PE TN XPAON Kal Tnv gyyunon
eival dlaBéoipeg aTo canyon.eu/warranty-terms.

Huepopnvia kataokeung: (BA. oTn ouokeuaoia). KataokeudoTnke atnv Kiva.

KaraokeuaoTtig: ASBISC Enterprises PLC, lamreTtoU 1, Ayiog ABavdaoiog, 4101,
Nepeadg, Kutrpog, +357 25 857000, asbis.com

Eicaywyéag: ASBISC HELLAS SINGLE MEMBER SA, EAeubépiou BevigéAou
132, Néa lwvia, 14231, EAAGDa. TnA.: +30-2102-719-100, www.asbis.gr.

GARANTSIOON

Garantiilaeg algab alates toote ostmise paevast CANYONi volitatud
MUUUJALT. Ostukuupdev on miiligikviitungil véi saatelehel margitud
kuupdev. Garantiiperioodi jooksul toimub ostu parandamine, asendamine
voi tagasimaksmine CANYONi &randgemisel. Garantiiteenuse saamiseks
tuleb kaup koos ostutdendiga (kviitung v&i veokiri) tagastada Midjale
ostukohas. 2-aastane garantii alates tarbija ostukuupdevast. Kasutusaeg
on 2 aastat. Lisateave kasutamise ja garantii kohta on kattesaadav aadressil
canyon.eu/warranty-terms.

Valmistamise kuupéev: (vt pakendil). Valmistatud Hiinas.

Tootja: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Kipros, +357 25 857000, asbis.com

GARANTIE

La période de garantie commence le jour de l'achat du produit auprés du
VENDEUR autoris¢é CANYON. La date d'achat est la date indiquée sur
votre ticket de caisse ou sur la lettre de transport. Pendant la période de
garantie, la réparation, le remplacement ou le remboursement de I'achat sera
effectué a la discrétion de CANYON. Pour bénéficier du service de garantie,
les marchandises doivent étre renvoyées au vendeur sur le lieu d'achat,
accompagnées de la preuve d'achat (ticket de caisse ou lettre de voiture). 2 ans
de garantie a partir de la date d'achat par le consommateur. La durée de vie est
de 2 ans. Des informations supplémentaires sur ['utilisation et la garantie sont
disponibles a I'adresse suivante : canyon.eu/warranty-terms

Date de fabrication: (voir sur I'emballage). Fabriqué en Chine.

Fabricant: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Chypre, +357 25 857000, asbis.com

GARANCIA

A jotallasi idészak a terméknek a CANYON hivatalos ELADOTOL térténd
megvasarlasanak napjatél kezdddik. A vasarlas datuma az értékesitési
bizonylaton vagy a fuvarlevélen feltiintetett datum. A jotallasi idészak alatt
a CANYON sajat belatasa szerint végzi el a javitast, cserét vagy a vasarlas
aranak visszatéritését. A jotallasi szolgal igénybevételéhez az arut a
vasarlas helyére kell visszakildeni az Eladonak a vasarlast igazold bizonylattal
(nyugta vagy szallitélevél) egyitt. 2 év garancia a fogyasztd altali vasarlastol
szamitva. Az élettartam 2 év. A hasznalatra és a garanciara vonatkozé tovabbi
informacidk a canyon.eu/warranty-terms weboldalon talalhatok.

Gyartas datuma: (lasd a csomagolason). Kinaban készdilt.

Gyart6: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Ciprus, +357 25 857000, asbis.com

0mboldogds

33LboLdgndmmdol 35008 offyods CANYON-oL MBOEOSO0
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33UboLdgndmmdol  dmBLsbyEdol  Fobsmpds,  LsJmbgomo  »beos
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33UboLdgndmmds dmIbstdmol Bogh Bydnbol omocsb. Lstandmmdol
3308 360l 2 fomo. sBsBpdomn  obam@Bsgos  asdmyngbydols s
33LboLdgndmmdoL Fglsbyd bymBolsfzcomdos canyon.eu/warranty-terms.

Fo63mndol mstomo: (obomyo 8yeno3zsby). sdbsgdymos habyomdo.

3 s0mdmydgmo: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
modsbmmo, 33030mbo, +357 25 857000, asbis.com

KEMNAIK

Keninaik mepsimi CANYON yakineTTi caTyLUbICbIHAH ©HIMAI CaTbin anfaH KyHHeH
6actanagpl. Catbin any KyHi - 6yn ciaaiH caTy TyGipTeriHiaae Hemece XyKkyxaT-
Ta kepceTinreH KyH. Keninaik mep3imi iwiHae xeHaey, aybiCTbIpy HeMece caTbin
anblHFaH akwadbl kantapy CANYON kanaybl GoiiblHIA Xy3ere acbipbinabl.
Keninaik kblameTiH any ywiH TayapAbl caTbin anyabl pacTanTblH KyKaTneH
(Ty6ipTek Hemece XykkyxaT) Gipre caTbin any opHbliHAa CaTylibifa kaiTapy
KaxeT. TYTbIHYLLbI caTbiN anfaH KyHHeH G6actan 2 xbin keningik. Kelamet eTy
Mep3siMi - 2 xbin. lMaiiganany xoHe Keningik Typanbl KOCbiMLLA@ aknapatTbl
canyon.eu/warranty-terms caitTbiHaa anyra 6onaapl.

OHpipinreH KyHi: (opamabl kapaHbi3). KelTanaa xacanfaH.

OHpipywi: ASBISC Enterprises PLC, Anety, 1, Armoc AdbaHacwoc, 4101,
Tumaccon, Kunp, +357 25 857000, asbis.com



LAV

Lietotaja rokasgramata.
Bezvadu tastatdra OnType 01W

Funkcijas:

Savienojums: 2.4G
Noturigs pret nopladém
Pogu skaits: 105

Pogas Life: 10 miljoni kliksku
Savietojams ar Win/MacOS
Jauda: 1 x AAA baterija
Izmérs: 438 x 139 x 27 mm
Svars: 400 g

LIT

Vartotojo vadovas.
Belaidé klaviatira OnType 01W

Funkcijos:

Rysys: 2.4G

Atsparus iSsiliejimams
Mygtuky skaicius: 105

Suderinama su "Win/MacOS
* Galia: 1 x AAA baterija

» Dydis: 438 x 139 x 27 mm

* Svoris: 400 g

NLD

Gebruikershandleiding.
Draadloos toetsenbord OnType 01W

Kenmerken:

* Aansluiting: 2.4G

Bestand tegen morsen

Aantal knoppen: 105

* Knop Leven: 10 miljoen klikken
Compatibel met Win/MacOS
Vermogen: 1 x AAA-batterij
Grootte: 438 x 139 x 27 mm
Gewicht: 400 g

POL

Instrukcja obstugi.

Bezprzewodowa klawiatura OnType 01W

Cechy:

Potaczenie: 2.4G

Odporny na zalanie

Liczba przyciskow: 105

Button Life: 10 miliondw kliknie¢
Kompatybilny z Win/MacOS
Moc: 1 x bateria AAA

Rozmiar: 438 x 139 x 27 mm
Waga: 400 g

POR

Manual do utilizador.
Teclado sem fios OnType 01W

Carateristicas:

Ligagdo: 2.4G
Resistente a derrames
Numero de botdes: 105

Compativel com Win/MacOS
Poténcia: 1 x pilha AAA
Tamanho: 438 x 139 x 27 mm
Peso: 400 g

RON

Manual de utilizare.
Tastatura fara fir OnType 01W

Caracteristici:

Conexiune: 2.4G

Rezistent la deversari

Numar de butoane: 105

Button Life: 10 milioane de clicuri
Compatibil Win/MacOS

Putere: 1 x baterie AAA
Dimensiune: 438 x 139 x 27 mm
Greutate: 400 g

RUS

PyKOBOHCTBO nonb3oBarens.

BecnpoBogHas knasuartypa OnType 01W

OcobGeHHoOCTH:

* CoepuHenue: 2.4G

* YCTOMYMBOCTb K pa3nueam
* Konuuectso kHonok: 105

¢ MyroBuyHas xu3Hb: 10 MUNNNOHOB KIMKOB

» CoBmectumocTb ¢ Win/MacOS
e Cuna: 1 x 6arapeiika AAA

¢ Pa3mep: 438 x 139 x 27 mm

* Bec:400g

SLK

Pouzivatel'ska prirucka.
Bezdrotova klavesnica OnType 01W

Vlastnosti:

* Connection: 2.4G

Spill Resistant

Number of Buttons: 105
Button Life: 10 million clicks
Win/MacOS Compatible
Power: 1 x AAA battery
Size: 438 x 139 x 27 mm
Weight: 400 g

SLV

Uporabniski priro¢nik.
Brezzi¢na tipkovnica OnType 01W

Lastnosti:

Povezava: 2.4G
Odporen na razlitje
Stevilo gumbov: 105

Zdruzljiv z Win/MacOS
Moc¢: 1 x baterija AAA
Velikost: 438 x 139 x 27 mm
Teza: 400 g

SPA

Manual del usuario.
Teclado inaldmbrico OnType 01W

Caracteristicas:

Conexion: 2.4G

Resistente a los vertidos
Numero de botones: 105
Boton Vida: 10 millones de clics
Compatible con Win/MacOS
Poder: 1 pila AAA

Tamaiio: 438 x 139 x 27 mm
Peso: 400 g

SRP

Uputstvo za upotrebu.
Bezi¢na tastatura OnType 01W

Karakteristike:

* Veza: 2.4G

Otporan na prolivanje

Broj dugmadi: 105

Zivot dugmeta: 10 miliona klikova
Kompatibilan sa Vin/MacOS-om
Snaga: 1 x AAA baterija

Velicina: 438 x 139 x 27 mm
Tezina: 400 g

UKR

Moci6Huk KopucTyBaya.
Beappotosa knasiatypa OnType 01W

TexHiuHi XapaKTepuCTUKK:
3'egHaHHA: 2.4G

CrinkicTb A0 po3nuBy

KinbkicTb kHonok: 105

KHonka xutTa: 10 MinbioHiB knikis
CywmicHicTb 3 Win/MacOS
XKueneHHs: 1wr. 6atapeiika AAA
Po3mip: 438 x 139 x 27 mm

Bara: 400 g

Mygtukas "Life": 10 milijony paspaudimy

Vida de botédo: 10 milhdes de cliques

Zivljenje z gumbom: 10 milijonov klikov

lepakojuma

Savienojums
saturs

B 1. Atveriet akumulatora nodalijumu. levietojiet AAA
Bezvadu tastatiira | pateriju tastatira. Led indikators bridinas, ja akumulators
Lietotaja irizladgjies.

rokasgramata 2. Nonemiet USB uztvéréju. Savienojiet USB uztvéréju

1 x AAA baterija ar datoru, proti, brivo USB portu. Vaditajs nav
nepiecieSams.

Saskana ar vietéjiem noteikumiem jasu izstradajums un/vai ta akumulators
jaizmet atseviski no sadzives atkritumiem. Kad 8T izstradajuma kalposanas laiks
ir beidzies, nogadajiet to parstrades rapnica, ko noradijusas vietéjas iestades.

Ja jums ir kadi jautadjumi, pirms nogadat ierici veikala, |0dzu, rakstiet
mums uz support@canyon.eu vai sazinieties ar mums térzéSanas vietné
canyon.eu/user-help-desk.

Pakuotés turinys Rysys

o e 1. Atidarykite akumuliatoriaus skyriy. |statykite AAA
Belaidé klaviatlra | tino baterijg j klaviattirg. LED indikatorius jspés, jei

Naudotojo akumuliatorius iSsikrove.

vadovas 2. I8imkite USB imtuva. Prijunkite USB imtuva prie

1 x AAA baterija kompiuterio, batent prie laisvo USB prievado. Vairuotojas
nebitinas.

Pagal vietinius teisés aktus jasy gaminj ir (arba) jo baterijg reikia iSmesti atskirai
nuo buitiniy atlieky. Pasibaigus $io gaminio eksploatavimo laikui, nuvezkite jj |
vietos valdZios institucijy nurodytg perdirbimo jmone.

Kilus kokiems nors klausimams, prie§ atneSdami jrenginj j parduotuve,
parasykite mums elektroniniu adresu support@canyon.eu arba adresu
canyon.eu/user-help-desk esanc¢iame pokalbyje.

Inhoud van de

verpakking Aansluiting

1. Open het batterijvak. Plaats de AAA-batterij in
Draadloos toetsenbord | het toetsenbord. Led-indicator waarschuwt als de
batterij bijna leeg is.

2. Verwijder de USB-ontvanger. Sluit de USB-
ontvanger aan op de computer, namelijk op een
vrije USB-poort. Bestuurder niet vereist.

Gebruikershandleiding
1 x AAA-batterij

Volgens de plaatselijke voorschriften moeten uw product en/of de batterij
gescheiden van het huisvuil worden weggegooid. Als dit product het einde van
zijn levensduur heeft bereikt, breng het dan naar een recyclingbedrijf dat door
de plaatselijke autoriteiten is aangewezen.

Mocht u vragen hebben, stuur ons dan een e-mail op support@canyon.eu of
chat met ons op canyon.eu/user-help-desk voordat u uw apparaat naar de
winkel brengt.

Zawartos¢ ]
opakowania Pofaczenie
Klawiatura 1. Prosze otworzy¢ komore baterii. Prosze wiozy¢

bezprzewodowa baterie AAA do klawiatury. Wskaznik LED bedzie
ostrzegat o niskim poziomie natadowania baterii.

2. Prosze odtgczy¢ odbiornik USB. Prosze podtaczyé
odbiornik USB do komputera, a konkretnie do wolnego
1 xbateria AAA | horty USB. Kierowca nie jest wymagany.

Podrecznik
uzytkownika

Zgodnie z lokalnymi przepisami, produkt i/lub jego bateria musza by¢ utylizowane
oddzielnie od odpadéw domowych. Po zakonczeniu okresu uzytkowania tego
produktu nalezy odda¢ go do punktu recyklingu wyznaczonego przez lokalne
wiadze.

Jesli masz jakiekolwiek pytania przed odestaniem urzgdzenia do sklepu, napisz
do nas na adres support@canyon.eu lub porozmawiaj z nami na czacie na
stronie canyon.eu/user-help-desk.

Conteudo da

embalagem Ligagdo

1. Abrir o compartimento das pilhas. Introduzir a pilha
Teclado sem fios | AAA no teclado. O indicador luminoso alerta-o se a pilha
Manual do estiver fraca.

utilizador 2. Retirar o recetor USB. Ligar o recetor USB ao

1 x pilha AAA computador, nomeadamente a porta USB livre. Nao é
necessario condutor.

De acordo com os regulamentos locais, o seu produto e/ou a sua bateria devem
ser eliminados separadamente do lixo doméstico. Quando este produto atingir
o fim da sua vida util, leve-o a uma instalagdo de reciclagem designada pelas
autoridades locais.

Se tiver alguma duvida, envie-nos um e-mail para support@canyon.eu ou fale
connosco em canyon.eu/user-help-desk antes de levar o seu dispositivo a
loja.

Continutul

pachetului Conexiune

o 1. Deschideti compartimentul bateriei. Introduceti bateria
Tastatura fara fir | AAA in tastatura. Indicatorul Led va avertiza daca bateria
Manual de este descarcata.

utilizare 2. Scoatetj receptorul USB. Conectati receptorul USB la
1 x baterie AAA computer, respectiv la un port USB liber. Soferul nu este
necesar.

n conformitate cu reglementarile locale, produsul dumneavoastra si/sau bateria
acestuia trebuie eliminate separat de deseurile menajere. Cand acest produs a
ajuns la sfarsitul duratei de viata, duceti-l la o unitate de reciclare desemnata
de autoritatile locale.

Daca aveti intrebari, va rugam sa ne trimiteti un e-mail inainte de a duce
dispozitivul la magazin. support@canyon.eu sau intr-o camera de chat pe
pagina web canyon.ro/user-help-desk.

CopepxaHue CoeauHeHue
nakerta
BecnpoBogHas N .
Knaenatypa 1. OTkpoWiTe oTcek Ana 6atapeek. BctaBbTe GaTapeiiky
AAA B knasuatypy. CBeToaVoAHbIN MHAVKATOP npe-
PyKOBOACTBO [ynpeauT o HU3KoM 3apsife Gatapen.
none3osarensi 2. N3Bnekute USB-npremHuk. Mogkniounte

USB-NpuyemMHuK K KOMMbIoTepy, a IMeHHO k cBoboHOMY

1 x Garapeika USB-nopty. Bogutens He Tpebyetcs.

B cooTBETCTBUM C MECTHLIMU npasunamu, Bawle nagenve n/vnn ero 6aTape;|
AOIMKHbI YTUNU3NPOBaTbCA OTAENBHO OT BbITOBbIX OTXOAO0B. Mo ncteveHun Cpo-
Ka Cl'ly)K6bI AaHHOro n3genuna C[J,al;ITe €ro B NYHKT yTunmsauuun, Ha3HaYeHHbIN
MECTHbIMW BNacTaAMn.

B crnyyae BO3HUKHOBEHUS KakuX-NIMGO BOMPOCOB, Npexae YeM OTHECTU YCTPOii-
CTBO B MarasviH, HanuLIMTE HaM Ha SNEKTPOHHbIN aapec support@canyon.eu
WK B Yat Ha BeG-cTpaHuue canyon.eu/user-help-desk.

Obsah balenia Pripojenie
B(J:zdrétgvé 1. Otvorte priehradku na batérie. Viozte batériu AAA do
klavesnica klavesnice. LED indikator upozorni na vybitie batérie.
Pouzivatelska 2. Odstraite prijima& USB. Pripojte prijima¢ USB k
prirucka pocitaCu, konkrétne k volnému portu USB. Vodi¢ nie je
1 x batéria AAA | potrebny.

Podra miestnych predpisov sa vas vyrobok a/alebo jeho batéria musia likvidovat’
oddelene od domového odpadu. Po skonceni Zivotnosti tohto vyrobku ho
odovzdajte do recyklaéného zariadenia uréeného miestnymi organmi.

Ak mate akékolvek otazky, poslite nd&m e-mail na adresu support@canyon.eu
alebo s nami chatujte na adrese canyon.sk/user-help-desk este predtym, ako
odnesiete zariadenie do predajne.

Vsebina paketa Povezava
Brezziéna 1. Odprite predal za baterije. Vstavite baterijo AAA v
tipkovnica tipkovnico. Led indikator vas bo opozoril, Ce je baterija
o izpraznjena.
Uporabniski X K X R . .
priroénik 2. Odstranite sprejemnik USB. Prikljucite sprejemnik
. USB na rac¢unalnik, in sicer na prosta vrata USB. Voznik
1 x baterija AAA ni potreben.

V skladu z lokalnimi predpisi je treba izdelek in/ali baterijo odstraniti lo¢eno od
gospodinjskih odpadkov. Ko se Zivljenjska doba tega izdelka izteCe, ga odnesite
v obrat za recikliranje, ki ga dolocijo lokalne oblasti.

Ce imate kakrsna koli vpradanja, nam pisite na support@canyon.eu ali
klepetajte z nami na canyon.eu/user-help-desk, preden odnesete napravo v
trgovino.

Contenido del .
Conexion
paquete
Teclado 1. Abra el compartimento de las pilas. Inserte la pila AAA
inalambrico en el teclado. Un indicador luminoso le avisara si la pila
esta baja.

Manual del i
usuario 2. Retire el receptor USB. Conecte el receptor USB al

) ordenador, es decir, al puerto USB libre. No se requiere
1 pila AAA conductor.

De acuerdo con la normativa local, su producto y/o su bateria deben eliminarse
por separado de los residuos domésticos. Cuando este producto haya llegado
al final de su vida util, llévelo a un centro de reciclaje designado por las
autoridades locales.

Sitiene alguna pregunta, envienos un correo electrénico a support@canyon.eu
o escriba en el chat en es.canyon.eu/user-help-desk antes de llevar su
dispositivo a la tienda.

Sadrzaj paketa Veza

L 1. Otvorite odeljak za baterije. Umetnite AAA bateriju
BezZiCna tastatura | | tastaturu. LED indikator ¢e upozoriti ako je baterija

Uputstvo za prazna.

upotrebu 2. Uklonite USB prijemnik. Povezite USB prijemnik sa

1k AAA baterija | racunarom, odnosno slobodnim USB portom. Vozac nije
potreban.

AU skladu sa lokalnim propisima, va$ proizvod i/ili njegovu bateriju morate
odloziti odvojeno od ku¢nog otpada. Kada ovaj proizvod dode do kraja svog
radnog veka, odnesite ga u objekat za reciklazu koje su odredile lokalne vlasti.

Ako imate bilo kakvih pitanja, po$aljite nam e-postu na support@canyon.eu ili
poruku u na$ chat na canyon.eu/user-help-desk pre nego $to odnesete svoj
uredaj u prodavnicu.

BmicT ynakoBku MigknoyeHHs

Besnpotosa 1. Bigkpuitte Biacik ans 6atapei. BctasTe B knasiaTypy
Knasiatypa Gatapeiiky Tny AAA. CeitrnogiogHuit iHaukaTop crosi-

. CTWUTb NPO HU3bKWIA piBeHb 3apsay GaTapei.
Moci6HWK kopuc-

TyBava 2. Buiimite USB-npuiimay. Migkntodite USB-npuiivay ao

Komn'toTepa, a came [0 BinsHoro USB-noprty. [ipaiisep
1 Gatapeiika AAA | He MoTpibeH.

BignosigHo Ao MicueBux npaBwn, Ball NPUCTPIl Ta/abo oro akymynsTop cnig
yTunisyeaT okpemo Big nobyTtoeux Biaxoais. Konn TepmiH ekcnnyarauii uboro
BMPOOY 3aKiHYMTLCS, BiAHECITb MOro Ha nepepobKy A0 NYHKTY yTunidauii, npu-
3HaYeHy MICLIeBOIO BMafoio.

Y pasi BUHUKHEHHS ByAb-sikUX NUTaHb, NepLU HiX BIAHECTU NPUCTPI [o Marasu-
Hy, HanWLLIiTb Ham Ha enekTPOHHY agpecy support@canyon.eu abo B yaTi Ha
BeG-CcTopiHLi canyon.ua/user-help-desk.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Pirms $1 produkta lietoSanas rapigi izlasiet un ievérojiet visus
noradijumus.
1. Nepaklaujiet ierici parmériga mitruma, Gdens vai puteklu
iedarbibai. Neuzstadiet telpds ar augstu mitruma un puteklu
Iimeni.
2. Nepaklaujiet ierici karstuma iedarbibai: nenovietojiet to tuvu sildiericdm un
nepaklaujiet to tieSiem saules stariem.
3. lzstradajums japievieno tikai tadam barosanas avotam, kads noradits
lietoSanas rokasgramata.

4. Nekad neizsmidziniet $kidros tirisanas Iidzeklus. lerici tiriet tikai ar dranu.

BRIDINAJUMS
lerici ir aizliegts demontét. Méginajumi labot So ierici nav ieteicami un izraisa
garantijas atcel$anu.

SAUGOS INSTRUKCIJOS
Prie§ naudodami §j gaminj atidZiai perskaitykite ir laikykités visy
instrukcijy.
1. Nelaikykite prietaiso per dideliame drégmés, vandens ar
dulkiy kiekyje. Nemontuokite patalpose, kuriose yra didelé
drégmé ir dulkétumas.
2. Nelaikykite prietaiso karStyje: nestatykite jo $Salia Sildymo prietaisy ir
nelaikykite jo tiesioginiuose saulés spinduliuose.
3. Gaminys turi bati prijungtas tik prie naudojimo vadove nurodyto tipo maitinimo
$altinio.
4. Niekada nepurkskite skysty valymo priemoniu. Prietaisg valykite tik Sluoste.

ISPEJIMAS
DraudZiama iSmontuoti prietaisg. Bandyti remontuoti §j prietaisg
nerekomenduojama ir dél to bus panaikinta garantija.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees aandachtig alle instructies en volg ze op voordat je dit
product gebruikt.
1. Stel het apparaat niet bloot aan overmatig vocht, water of
stof. Niet installeren in ruimtes met een hoge luchtvochtigheid
en een hoog stofgehalte.
2. Stel het apparaat niet bloot aan hitte: plaats het niet in de buurt van
verwarmingstoestellen en stel het niet bloot aan directe zonnestralen.
3. Het product mag alleen worden aangesloten op de voedingsbron van het type
dat wordt aangegeven in de gebruikshandleiding.
4. Spuit nooit vloeibare schoonmaakmiddelen. Reinig het apparaat alleen met
een doek.

WAARSCHUWING
Het is verboden om het apparaat te demonteren. Pogingen om dit apparaat te
repareren worden afgeraden en leiden tot annulering van de garantie.

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Przed rozpoczgciem korzystania z tego produktu nalezy

uwaznie przeczyta¢ wszystkie instrukcje i postepowac¢ zgodnie

Z nimi.

1. Nie narazac¢ urzgdzenia na nadmierne dziatanie wilgoci, wody
lub kurzu. Nie instalowa¢ w pomieszczeniach o duzej wilgotnosci i zapyleniu.
2. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie wysokich temperatur: nie umieszczaj
go w poblizu urzadzen grzewczych i nie wystawiaj na bezposrednie dziatanie
promieni stonecznych.

3. Produkt nalezy podtgcza¢ wytgcznie do zrédta zasilania typu wskazanego
w instrukcji obstugi.

4. Nigdy nie rozpyla¢ ptynnych detergentéw czyszczacych. Urzadzenie nalezy
czysci¢ wytgcznie szmatka.

OSTRZEZENIE

Demontaz urzgdzenia jest zabroniony. Préba naprawy tego urzadzenia nie jest
zalecana i prowadzi do uniewaznienia gwarancji.

INSTRUGOES DE SEGURANGA

Ler atentamente e seguir todas as instrucdes antes de utilizar
este produto.
1. Nao exponha o aparelho a humidade excessiva, agua ou
poeira. N&o instalar em locais com elevado nivel de humidade
e poeira.
2. Ndo exponha o aparelho ao calor: ndo o coloque perto de aparelhos de
aquecimento e ndo o exponha aos raios solares directos.
3. O produto deve ser ligado apenas a fonte de alimentagéo eléctrica do tipo
indicado no manual de instrugdes.
4. Nunca pulverizar detergentes de limpeza liquidos. Limpar o aparelho apenas
com um pano.

AVISO
E proibido desmontar o aparelho. A tentativa de reparagao deste aparelho ndo
é recomendada e conduz & anulagéo da garantia.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Cititi cu atentie si respectati toate instructiunile fnainte de a
utiliza acest produs.
1. Nu expuneti dispozitivul la umiditate excesiva, apa sau praf.
Nu instalati in incéperi cu un nivel ridicat de umiditate si praf.
2. Nu expuneti aparatul la caldura: nu-l plasati in apropierea aparatelor de
incalzire si nu-l expuneti la razele directe ale soarelui.
3. Produsul se conecteaza numai la sursa de alimentare cu energie electrica de
tipul indicat in manualul de utilizare.
4. Nu pulverizati niciodata detergenti de curatare lichizi. Curatati dispozitivul
numai cu o carpa.

AVERTISMENT R
Este interzisa demontarea dispozitivului. Incercarea de a repara acest dispozitiv
nu este recomandata si duce la anularea garantiei.

WHCTPYKLIUM MO TEXHUKE BE3OMNACHOCTU

BHuMaTenbHO npouunTaiiTe u criedyiite BCEM WHCTPYKLMSIM ne-
peA 1cnonb3oBaHWeM 3TOro NpoaykKTa.
1. He noaBepraiite ycTpoiiCTBO BO3AEVCTBUIO U3MULLHEN BRaru,
BOAbI MU Nbinu. He ycTaHaBnuBaiiTe B NOMELLUEHUSIX C MOBbI-
LUEHHOW BMaXXHOCTbIO U 3aMbINEeHHOCTbIO.
2. He noaBeprainTe ycTpOMNCTBO BO3AENCTBUIO BbICOKUX TEMMNEPATYP: HE CTaBbTe
ero psifoM C HarpeBaTenbHbIMK Npubopamn U He nofBepraiite BO3OeicTBMIO
NPSMbIX COMHEYHbBIX JTy4ei.
3. Magenne QOMKHO MOAKIIOYATLCS K UCTOYHUKY MUTaHUSA TOMbKO TOro TWMa,
KOTOPbIiA ykasaH B PyKOBOACTBE MO 3KCriyaTaLmm.

4. Hukoraa He pacnbinaiTe xugkve mololime cpeactsa. Yuctute ycTponcTso
TONbKO TKaHbHO.

NPEAYNPEXOEHUA
Banpelyaetcs pasbupatb yCTpPoWcTBO. [onbiTka OTPEMOHTUPOBAThL AaHHbIN
npvbop He pekoMeHAyeTCs U BEAET K NoTepe rapaHTuu.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred pouzitim tohto vyrobku si pozorne precitajte a dodrziavajte
vSetky pokyny.

1. Nevystavujte zariadenie nadmernej vihkosti, vode alebo
prachu. Neinstalujte v miestnostiach s vysokou vlhkostou a
prasnostou.

2. Zariadenie nevystavuijte teplu: neumiestriujte ho do blizkosti vykurovacich
zariadeni a nevystavujte ho priamemu sine¢nému Ziareniu.

3. Vyrobok musi byt pripojeny len k zdroju napajania typu uvedeného v navode
na obsluhu.

4. Nikdy nestriekajte tekuté Cistiace prostriedky. Pristroj istite iba handri¢kou.
UPOZORNENIE

Zariadenie je zakazané demontovat. Pokus o opravu tohto zariadenia sa
neodporica a vedie k zruSeniu zaruky.

VARNOSTNA NAVODILA

Pred uporabo tega izdelka natanéno preberite in upoStevajte
vsa navodila.
1. Naprave ne izpostavljajte prekomerni vlagi, vodi ali prahu.
Ne names$cajte ga v prostorih z visoko stopnjo vlage in prahu.
2. Naprave ne izpostavljajte vrocini: ne postavljajte je v blizino grelnih naprav in
je ne izpostavljajte neposrednim sonénim Zarkom.
3. Izdelek mora biti prikljuéen samo na vir napajanja, ki je naveden v navodilih
za uporabo.

4. Nikoli ne prsite tekocih Cistilnih sredstev. Napravo Cistite samo s krpo.

OPOZORILO
Napravo je prepovedano razstavljati. Poskus popravila te naprave ni priporocljiv
in ima za posledico preklic garancije.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Lea atentamente y siga todas las instrucciones antes de utilizar

este producto.

1. No exponga el aparato a una humedad excesiva, agua o

polvo. No instalar en locales con alto nivel de humedad y polvo.
2. No exponga el aparato al calor: no lo coloque cerca de aparatos de
calefaccion ni lo exponga a los rayos directos del sol.
3. El producto se conectara unicamente a la fuente de alimentacion del tipo
indicado en el manual de instrucciones.

4. No pulverice nunca detergentes liquidos de limpieza. Limpie el aparato sélo
con un pafo.

ADVERTENCIA
Esta prohibido desmontar el aparato. Intentar reparar este aparato no es
recomendable y conlleva la anulacion de la garantia.

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
Pazljivo procitajte i sledite sva uputstva pre upotrebe ovog
proizvoda.

1. Ne izlazite uredaj prekomernoj vlazi, vodi ili prasini. Ne
instalirajte u prostorijama sa visokom vlazno$éu i prasinom.

2. Ne izlazite uredaj toploti: ne postavljajte ga blizu uredaja za grejanje i ne
izlaZite ga direktnim suncevim zracima.

3. Proizvod treba da bude prikljuéen samo na izvor napajanja tipa koji je
naznacen u uputstvu za upotrebu.

4. Nikada nemojte prskati tecne deterdZente za ciscenje. Ogistite uredaj samo
krpom.

UPOZORENJE
Zabranjeno je demontirati uredaj. PokuSaj popravke ovog uredaja se ne
preporucuje i dovodi do ponistavanja garancije.

IHCTPYKUIT 3 TEXHIKM BE3MEKU

Mepep noyaTkom ekcnnyaTauii NPoAYKTY YBaXXHO npoyuTanTe
Ta AOTPUMYMTECH BCIX iHCTPYKLiA.

1. He ninpasaiiTe npucTpiii BNNUBY BOMOMU i He Jonyckante
notpannsiHHa Boaw, obepiraiiTe Big BNAMBY nuny. Takox He
PO3MiLLYyTE B NPUMILLIEHHAX 3 MiABULLIEHOIO BOMOTICTIO, BENUKUM BMICTOM NUNY.

2. He ninpaBaiitTe BNIMBY BUCOKUX TemnepaTtyp: He cTaBTe nobnusy onanio-
BanbHWX NpuUNagis i He nigaaBaiiTe BNAMBY NPSMUX COHAYHUX MPOMEHIB.

3. MpucTpint noBuMHeH ByTW MiAKMIOYEHU [0 [Kepena XUBMEHHS Tifbku TOro
TUNY, SIKWIA 3a3HAYEHW B IHCTPYKLT No ekcnnyatauii.

4. Hikonn He posnuntoiite pigki 3acobu ans yvweHHs. OunllyinTe npucTpii
TIMLLIE CyXOt0 TKaHWUHO

NOMEPENXEHHA

BabopoHsieTbes po3bupaTi NpUcTpin. Takox He peKoOMeHAY€ETbCst NPOBOANTI
CaMOCTINHWI PEMOHT AaHOro MpUCTPoio. B iHWOMY BUNaaky Le npuaseae Ao
BTpaTV rapaHTii.

Problému novérSana

Probléma

Risinajums

1. Tastatdra
nedarbojas
pareizi

1.1 lesp&jams, ka viens no taustiniem ir "sapladis".
Klaviatiras defektus var izraisit klaviatiras tehnologisks
defekts, ka arT atkritumi vai Gdens, kas nokluvis klaviatdra.

Nav ieteicams veikt tastatlras pasattirisanu.

2. Tastatdra
nedarbojas

2.1 Parbaudiet, vai ierice atbalsta jisu operétajsistému.
2.2 leejiet BIOS iestatiS8anas programma un parliecinieties,
ka USB ports ir ieslégts. Méginiet Tt un saglabat
BIOS noklus&juma iestattjumus.

Ja iepriek§ minétaja saraksta minétas darbibas nepalidz atrisinat problému,
sazinieties ar atbalsta komandu CANYON vietné canyon.eu/user-help-desk.

Trikéiy Salinimas

Problema Sprendimas
e 1.1 Gali bati, kad vienas i$ klaviSy yra sulietas. Klaviattros
1. Klaviattira gedimai gali atsirasti dél technologinio klaviatiiros defekto,
[?el‘:e'k'a_ taip pat dél j klaviattrg patekusiy $iuksliy ar vandens.
inkamai
Nerekomenduojama atlikti savaiminio klaviatdros valymo.
2.1 Patikrinkite, ar jrenginys palaiko jisy operacing sistema.
2. Klaviatiira 2.2 |eikite | BIOS sgranka ir jsitikinkite, kad USB prievadas
neveikia jjungtas. Pabandykite i§ naujo nustatyti ir iSsaugoti
numatytgsias BIOS nuostatas.

Jei pirmiau pateiktame sgraSe nurodyti veiksmai nepadeda iSspresti problemos,
kreipkités j palaikymo komandg CANYON svetainéje canyon.eu/user-help-desk.

Problemen oplossen

Probleem Oplossing
1.1 Het is mogelijk dat een van de toetsen "versmolten" is.
1. Het Storingen aan het toetsenbord kunnen worden veroorzaakt
toetsenbord door een technologisch defect in het toetsenbord, maar ook
werkt niet door vuil of water in het toetsenbord.
goed

Het is niet aanbevolen om het toetsenbord zelf te reinigen.

2. Toetsenbord
werkt niet

2.1 Controleer of het apparaat uw besturingssysteem
ondersteunt.

2.2 Ga naar de BIOS-setup en controleer of de USB-poort is
ingeschakeld. Probeer het BIOS te resetten en op te slaan
naar de standaardinstellingen.

Als de acties uit de bovenstaande lijst niet bijdragen aan het oplossen van het
probleem, neem dan contact op met het ondersteuningsteam op de CANYON-
site canyon.eu/user-help-desk.

Rozwigzywanie problemoéw

Problem Rozwiazanie
1.1 Mozliwe, Ze jeden z przyciskow jest "stopiony". Usterki
1. Klawiatura klawiatury mogg by¢ spowodowane wadg technologiczng
nie dziata klawiatury, a takze zanieczyszczeniami lub wodg w
prawidfowo klawiaturze.

Nie zaleca si¢ samodzielnego czyszczenia klawiatury.

2. Klawiatura
nie dziata

2.1 Prosze sprawdzi¢, czy urzgdzenie obstuguje Panstwa
system operacyjny.

2.2 Prosze wej$¢ do ustawien BIOS i upewni¢ sie, ze port
USB jest wigczony. Prosze sprobowac zresetowac BIOS do
ustawien domysinych.

Jesli powyzsze dziatania nie rozwigzg problemu, skontaktuj sie z dziatem
pomocy technicznej pod adresem Canyon canyon.eu/user-help-desk.

Resolucéo de problemas

Problema Solugao

1.1 E possivel que uma das teclas esteja "fundida”. As
1. O teclado falhas do teclado podem ser causadas por um defeito
n3o funciona tecnoldgico no teclado, bem como por detritos ou agua no
corretamente | teclado.

Néo é recomendavel efetuar a auto-limpeza do teclado.

2.1 Verifique se o aparelho suporta o seu sistema operativo.
2. O teclado 2.2 Entre na configuragdo da BIOS e certifique-se de que
nao funciona a porta USB esta activada. Tente repor e guardar a BIOS

nas predefinigdes.

Se as acgdes da lista acima n&do contribuirem para a resolugdo do problema,
contacte a equipa de apoio no sitioc CANYON canyon.eu/user-help-desk.

Rezolvarea problemelor

Problema

Solutie

1. Tastatura nu
functioneaza
corect

1.1 Este posibil ca una dintre taste sa fie "topita".
Defectiunile tastaturii pot fi cauzate de un defect tehnologic
al tastaturii, precum si de reziduuri sau apa in tastatura.

Nu este recomandat sa efectuati autocuratarea tastaturii.

2. Tastatura nu
functioneaza

2.1 Verificati daca dispozitivul accepta sistemul dvs. de
operare.

2.2 Intrati in configurarea BIOS si asigurati-va ca portul
USB este activat. Incercati sa resetati si sa salvati BIOS la
setarile implicite.

n cazul in care

actiunile din lista de mai sus nu contribuie la rezolvarea

problemei, va rugam sa contactati echipa de asistenta la site-ul CANYON
canyon.ro/user-help-desk

YcTpaHeHUe HemcnpaBHOCTEN

Mpo6nema

Pewenne

1. KnaBnatypa
He paboTaeT
AOIMKHbIM
obpaszom

1.1 Bo3amoxHO, ofHa 13 knasww "3anana”. HeuncnpasHocTn
KnaeBuatypbl MOryT ObITb BbI3BaHbl TEXHOMOMMYECKUM ae-
heKkToM KnaBmaTypbl, a Takke nonagaHuem B KnaBuaTypy
Mycopa unu BoAbl.

He PeKoMeHAyeTCs BbIMNONHATbL CAMOOYUCTKY KnaBuaTtypbl.

2. Knasunatypa
He paboTaeT

2.1 MNposepbTe, NoaaepxvuBaeT nNu ycTpoiicTBo Baluy one-
PaLMOHHYIO cUCTEMY.
2.2 Bonpgute B HacTtpoiku BIOS u y6egutech, yto USB-

nopT BKItoveH. [MonpobyiTe cOpOCUTb M COXpPaHUTb Ha-
ctpovikn BIOS no ymonyaxuto.

Ecnn nenctBust U3 NpyBEOEHHOTO BbIlLE CMUCKa He CrocoBCTBYIOT peLleHuio
npobnembl, obpatuteck B cnyxOy nopaepxku no agpecy caiita CANYON
canyon.eu/user-help-desk

Riesenie problémov

Problém RieSenie
) . 1.1 Je mozné, Ze jeden z klucov je "zrasteny". Poruchy

1. Klavesnica | kjavesnice mézu byt spdsobené technologickou chybou

nefunguje klavesnice, ako aj necistotami alebo vodou v klavesnici.

spravne

P Neodporuc¢a sa vykonavat samocistenie klavesnice.
2.1 Skontrolujte, ¢i zariadenie podporuje vas operacny

i systém.

2. Klavesnica , . ) .

nefunguje 2.2 Vstupte do nastavenia systému BIOS a skontrolujte, ¢i
je port USB povoleny. Skuste obnovit a uloZit predvolené
nastavenia systému BIOS.

Ak opatrenia z vysSie uvedeného zoznamu neprispeju k vyrieSeniu problému,
obratte sa na tim podpory na stranke CANYON canyon.sk/user-help-desk.

Odpravljanje tezav

Problem Resitev
. . 1.1 Mogoce je, da je eden od kljucev "zlit". Okvare tipkovnice
1. Tipkovnica | g5 |ahko posledica tehnoloke napake v tipkovnici, pa tudi
ne deluje negistod ali vode v tipkovnici.
pravilno e X L o
Samociscenja tipkovnice ni priporocljivo izvajati.
2.1 Preverite, ali naprava podpira va$ operacijski sistem.
2. Tipkovnica 2.2 Vstopite v nastavitve BIOS-a in se prepricajte, da je
ne deluje omogocen priklju¢ek USB. Poskusite ponastaviti in shraniti
privzete nastavitve BIOS-a.

Ce ukrepi z zgornjega seznama ne prispevajo k re$evanju teav, se obrnite na
podporo na CANYON canyon.eu/user-help-desk.

Solucion de problemas

Problema Solucion
1.1 Es posible que una de las llaves esté "fundida". Los
1. El teclado fallos del teclado pueden deberse a un defecto tecnolégico
no funciona del teclado, asi como a la presencia de residuos o agua
correctamente | €N el mismo.
No se recomienda realizar la autolimpieza del teclado.
2.1 Compruebe si el aparato es compatible con su sistema
operativo.
2. El teclado . .
no funciona 2.2 Entre en la configuracion de la BIOS y asegurese de
que el puerto USB estad activado. Intente restablecer y
guardar la BIOS en los valores predeterminados.

Si las acciones de la lista anterior no contribuyen a resolver el problema,
péngase en contacto con el equipo de asistencia en el sitio CANYON
es.canyon.eu/user-help-desk.

ReSavanje problema

Problem

Resenje

1. Tastatura
ne radi kako
treba

1.1 Moguce je da je jedan od klju¢eva ,spojen”. Greske
na tastaturi mogu biti uzrokovane tehnoloskim kvarom na
tastaturi, kao i zbog krhotina ili vode u tastaturi.

Ne preporucuje se samociscenje tastature.

2. Tastatura
ne radi

2.1 Proverite da li uredaj podrzava vas operativni sistem.

2.2 Udite u BIOS podesavanje i uverite se da je USB port
omogucen. PokuSajte da resetujete i sacuvate BIOS na
podrazumevane postavke.

Ako radnje sa gornje liste ne doprinose re$avanju problema, kontaktirajte tim za
podrsku na CANYON sajtu canyon.eu/user-help-desk.

YcyHeHHA HecnpaBHoOCTeN

Mpo6nema

PiweHHsa

1. KnasiaTypa

1.1 MoxnwuBo, oaHa 3 knasiw "cnnasneHa". HecnpaBHoCTi
KnaeiaTypy MOXyTb BYTU BUKMUKaHI TEXHOMOTYHUM fAedek-
TOM KnaBiaTypu, a TakoX MOTPansIsHHSM CMiTTst a6o Boau

He npauoe \
HanexHUm B KnaslaTypy.
“HnHOoM He pekomeHOyeTbCcsi BUKOHYBaTW CaMOOYMLLEHHS KraBia-
TYypW.
2.1 MepeBipTe, 41 NIATPUMYE NPUCTPI BaLly onepauinHy
cuctemy.
2. He npautoe . . .
knagiatypa 2.2 YBinaite y HanawTysaHHs BIOS i nepekoHaiTecs, wo

USB-nopT yBiMkHeHo. CnipobyiiTe ckuHyTu i 36epertn Hana-
wTyBaHHsa BIOS 3a 3amoBuyBaHHAM.

Akwo Al 3 HaBegeHOro BuLLE CMUCKY HE CNpUsiioTb BUPILLEHHIO npobnemu,
3BEpHITLCS [0 Cnyx6u NigTpUMKM Ha caiiTi canyon.ual/tech-support-ua

GARANTIJA

Garantijas termin$ sakas no produkta iegades dienas no CANYON pilnvarota
PARDEVEJA. Pirk§8anas datums ir datums, kas noradits pardo$anas kviti vai
pavadzimé. Garantijas laikd remonts, nomaina vai kompensécija par pirkumu
tiek veikta pec CANYON ieskatiem. Lai sanemtu garantijas apkalpo$anu, prece
kopa ar pirkumu apliecino$u dokumentu (€eku vai precu pavadzimi) ir janodod
atpakal Pardevéjam pirkuma vieta. 2 gadu garantija no dienas, kad patérétajs
to iegadajies. Kalposanas laiks ir 2 gadi. Papildu informéacija par lietoSanu un
garantiju ir pieejama vietné canyon.eu/warranty-terms.

Razo$anas datums: (skatit uz iepakojuma). Razots Kina.

Razotajs: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Kipra, +357 25 857000, asbis.com

GARANTIJA

Garantijos laikotarpis prasideda nuo gaminio sigijimo i§ "CANYON" jgalioto
PARDAVEJO dienos. Pirkimo data - tai data, nurodyta pirkimo kvite arba
vaztara$tyje. Garantijos laikotarpiu remontas, pakeitimas ar pinigy grazinimas
uz pirkinj atliekamas CANYON nuozidra. Norint gauti garantinj aptarnavima,
prekeés turi bati grazintos Pardavéjui j pirkimo vietg kartu su pirkimo jrodymu
(kvitu arba vaztara$¢iu). 2 mety garantija nuo vartotojo jsigijimo dienos.
Eksploatavimo trukmé - 2 metai. Papildomos informacijos apie naudojimg ir
garantijg galima rasti adresu canyon.eu/warranty-terms.

Pagaminimo data: (Zr. ant pakuotés). Pagaminta Kinijoje.

Gamintojas: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limasolis, Kipras, +357 25 857000, asbis.com

GARANTIE

De garantieperiode gaat in op de dag van aankoop van het product bij de
erkende verkoper CANYON. De aankoopdatum is de datum die vermeld
staat op je aankoopbon of op de vrachtbrief. Tijdens de garantieperiode
wordt reparatie, vervanging of terugbetaling van de aankoop uitgevoerd naar
goeddunken van CANYON. Om garantieservice te krijgen, moeten de goederen
worden teruggestuurd naar de Verkoper op de plaats van aankoop, samen met
het aankoopbewijs (kassabon of vrachtbrief). 2 jaar garantie vanaf de datum van
aankoop door de consument. De levensduur is 2 jaar. Aanvullende informatie
over het gebruik en de garantie is beschikbaar op canyon.eu/warranty-terms.

Productiedatum: (zie op de verpakking). Gemaakt in China.

Fabrikant: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

GWARANCJA

Okres gwarancji rozpoczyna sie w dniu zakupu produktu od autoryzowanego
SPRZEDAWCY CANYON. Datg zakupu jest data okreslona na dowodzie
sprzedazy lub na liscie przewozowym. W okresie gwarancyjnym naprawa,
wymiana lub zwrot pieniedzy za zakupiony produkt bedg realizowane wedtug
uznania firmy CANYON. Aby uzyska¢ serwis gwarancyjny, towary musza zosta¢
zwrdcone Sprzedawcy w miejscu zakupu wraz z dowodem zakupu (paragonem
lub listem przewozowym). 2 lata gwarancji od daty zakupu przez konsumenta.
Okres uzytkowania wynosi 2 lata. Dodatkowe informacje na temat uzytkowania
i gwarancji sg dostepne na stronie canyon.eu/warranty-terms.

Data produkciji: (patrz na opakowaniu). Wyprodukowano w Chinach.

Producent: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cypr, +357 25 857000, asbis.com

GARANTIA

O periodo de garantia comega no dia da compra do produto ao VENDEDOR
autorizado CANYON. A data de compra € a data indicada no recibo de venda ou
na carta de porte. Durante o periodo de garantia, a reparagéo, a substituicdo ou
o reembolso da compra serdo efectuados a discrigdo da CANYON. Para obter
o servigo de garantia, as mercadorias devem ser devolvidas ao vendedor no
local de compra, juntamente com a prova de compra (recibo ou conhecimento
de embarque). 2 anos de garantia a partir da data de compra pelo consumidor.
A vida util € de 2 anos. Informagdes adicionais sobre a utilizagéo e a garantia
estdo disponiveis em canyon.eu/warranty-terms.

Data de fabrico: (ver na embalagem). Fabricado na China.

Fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Chipre, +357 25 857000, asbis.com

GARANTIE

Perioada de garantie incepe din ziua achizitionarii produsuluide la VANZATORUL
autorizat CANYON. Data achizitiei este data specificata pe chitanta de vanzare
sau pe scrisoarea de trasura. in timpul perioadei de garantie, repararea,
inlocuirea sau rambursarea achizitiei se va efectua la discretia CANYON. Pentru
a obtine servicii de garantie, bunurile trebuie returnate vanzatorului la locul de
cumparare, impreund cu dovada de cumparare (chitanta sau conosamentul).
garantie de 2 ani de la data achizitionarii de catre consumator. Durata de viata
este de 2 ani. Informatii suplimentare despre utilizare si garantie sunt disponibile
la canyon.ro/garantie-produse.

Data de fabricatie: (a se vedea pe ambalaj). Fabricat in China.

Producator: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cipru, +357 25 857000, asbis.com

FAPAHTUMHbLIE OBA3ATENBLCTBA

[apaHTUNHBIA CPOK HA4YMHAETCS CO AHS MOKYMNKU U3Oenus y aBTOPU3OBaHHOMO
MPOOABLIA CANYON. [lata nokynkw - 3To Aata, ykasaHHasi B TOBapHOM Yeke
WM HaKNagHoW. B TeveHne rapaHTUIIHOTO cpoka PeMOHT, 3amMeHa unv Bo3spar
[eHer 3a MoKynKy OCyLLeCTBMSTCSA No ycMoTpeHuto komnanun CANYON. [ns
NonyyYeHusi rapaHTUAHOrO oBCNyXuBaHWs ToBap [OIMKeH ObiTb BO3BpalLeH
npogasLy Mo MecTy NOKyMKv BMECTE C NOATBEPXAEHNEM NOKYMNKK (YeK Unn Ha-
KnagHasi). rapaHTus 2 roaa ¢ MOMEHTa MoKyrnku notpebutenem. Cpok cnyxobl
cocTaBnsieT 2 roga. [ononHUTENbHY HGOopMaLmMo 06 UCNonNb30BaHUM U ra-
PaHTUN MOXHO HalTK Ha caiiTe canyon.eu/warranty-terms

[ata nsrotoBneHus: (cM. Ha ynakoke). CaenaHo B Kutae.

MpousBoautens: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101, Limassol, Cyprus (Kunp). Ten.: +357 25 857000, asbis.com.

ZARUKA

Zaruéna doba zacina plynut odo diia zakupenia vyrobku od autorizovaného
predajcu CANYON. Datum nakupu je datum uvedeny na predajnom doklade
alebo na prepravnom liste. PoCas zaruc¢nej doby sa oprava, vymena alebo
vratenie peniazi za nakup vykona podla uvazenia spolo¢nosti CANYON. Na
ziskanie zaruéného servisu musi byt tovar vrateny predavajucemu v mieste
nakupu spolu s dokladom o kipe (uctenka alebo nakladny list). zaruka 2 roky
od datumu nakupu spotrebitefom. Zivotnost je 2 roky. Dalsie informacie o
pouzivani a zaruke su k dispozicii na adrese canyon.sk/warranty-terms.

Datum vyroby: (pozri na obale). Vyrobené v Cine.

Vyrobca: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

GARANCIJA

Garancijski rok zacne teci z dnem nakupa izdelka pri pooblas¢enem prodajalcu
CANYON. Datum nakupa je datum, ki je naveden na potrdilu o nakupu ali na
tovornem listu. V garancijskem obdobju se popravilo, zamenjava ali vracilo
kupnine opravi po presoji druzbe CANYON. Za pridobitev garancijskega servisa
je treba blago vrniti prodajalcu na mesto nakupa skupaj z dokazilom o nakupu
(racun ali tovorni list). 2 leti garancije od datuma nakupa s strani potro$nika.
Zivljenjska doba je 2 leti. Dodatne informacije o uporabi in garanciji so na voljo
na spletni strani canyon.eu/warranty-terms.

Datum izdelave: (glej na embalazi). Izdelano na Kitajskem.

Proizvajalec: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

GARANTIA

El periodo de garantia comienza a partir del dia de la compra del producto al
VENDEDOR autorizado CANYON. La fecha de compra es la que figura en el
recibo de compra o en la carta de porte. Durante el periodo de garantia, la
reparacion, sustitucion o reembolso de la compra se realizara a discrecion de
CANYON. Para obtener el servicio de garantia, la mercancia debe devolverse
al Vendedor en el lugar de compra junto con el comprobante de compra (recibo
o conocimiento de embarque). 3 afios de garantia a partir de la fecha de compra
por parte del consumidor. La vida util es de 3 afios. Encontrara informacion
adicional sobre el uso y la garantia en es.canyon.eu/warranty-terms.

Fecha de fabricacion: (ver en el envase). Hecho en China.

Fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Chipre, +357 25 857000, asbis.com

GARANCIJA

Garantni rok pocinje da tece od dana kupovine proizvoda od CANYON
ovlas¢enog PRODAVCA. Datum kupovine je datum naveden na vasem racunu ili
na tovarnom listu. Tokom garantnog perioda, popravka, zamena ili povracaj novca
za kupovinu ¢e se vrsiti prema diskrecionom pravu CANYON-a. Za dobijanje
garantnog servisa, roba mora biti vracena Prodavcu na mestu kupovine zajedno
sa dokazom o kupovini (priznanica ili tovarni list). 2 godine garancije od datuma
kupovine od strane potro$aca. Vek trajanja je 2 godine. Dodatne informacije o
upotrebi i garanciji dostupne su na canyon.eu/warranty-terms.

Datum proizvodnije: (vidi na pakovanju). Proizvedeno u Kini.

Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Kipar, +357 25 857000, asbis.com

FAPAHTIVIHI 3060B A3AHHA

[apaHTiH1IA TepMiH NOYUHAETBLCS 3 AHA MOKYMKW NPOAYKTY B aBTOPU30BAHOMO
MPOOABLIA CANYON. lata nokynku — Lie fata, 3a3Ha4yeHa B TOBapHOMY Yeky
abo B TpaHCMOPTHIN HaknagHiv. MpoTAroM rapaHTIMHOrO Nepiofy PEMOHT, 3a-
MiHa abo MOBEepHeHHs KOLUTIB 3a MOKYMKy 3dicHioloTbest Ha poacyn CANYON.
LLlo6 oTpumaTy rapaHTiiHe obcnyroByBaHHS, ToBap HeobxiaHO noBepHyTH MNpo-
[AaBLIo 33 MiCLieM MOKYMKW pa3oM i3 Joka3oM NoKynku (kBUTaHujieto abo Haknag-
HO0). [apaHTis 2 poku 3 MOMEHTY MOKYMKM CNoXuBadem. TepMiH cnyxou 2 poku.
[opaTtkoBa iHbopMaLlis NPO BUKOPUCTAHHS Ta rapaHTito AOCTYMNHa 3a afpecoo
canyon.ua/warranty-terms

[lata BUroToBneHHs: (avB. Ha ynakosLi). BurotoeneHo B Kutai.

Bupo6Huk: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kinp). Ten.: +357-25857000, asbis.com

ImnopTep B YkpaiHi: TOB NIl «ACBIC-YKPAIHA», 03061, m. Kuis, Byn. Masosa,
6yanHok 30, Ten. +38 044 455 44 11, canyon.ua



